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Kelelön szerkeszti
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IIIKIlETfMI HÍJAK t
Kgy hesAbos potlUoronként 10 AIIAr.

Magyarország gabona termése.
Nem hiszem, hogy van még ország 

a földkerekségén, a hol az aratási ered
mény közzétételét olyan lázas érdeklődés
sel várná a nagy közönség, mint Magyar 
országon, a mi egészen természetes és 
magától értetődő dolog, inért nincs még 
egy ország, a hol az összlakosságnak 
annyi százaléka nyeri gazdálkodás után 
a kenyerét. Mert Magyarországon az ipar 
és kereskedelem csak gyermekéveit él
vén, mindenki a földtől kapja kenyerét 
és egy rossz termési év, elég ahhoz, 
hogy évtizedekre megingassa a magyar 
nép helyzetét, a kit a tulnagy adózási 
viszonyok amúgy is súlyos helyzet elé 
állítottak.

Kétszeres tehát az örömünk, a föld- 
mivelésügyi minister kimutatásából látjuk 
azt. hogy daczára a sok elemi csapásnak, 
a mely a magyar gazdaközönséget sújtotta, 
közepes jó termést nyújtott az aratás és 
hogy a gabonatermésünk nemcsak meny, 
nyiségre, de minőségre nézve sem marad 
sokkal a tavalyi év mennyisége, és

Pedig junius és julius havában ural
kodott túlsók esőzés és zivatar nagyban 
csökkentette a terméskilátást, a mely 
egyes vidékeken, mint például a délvidé
ken. Bácskában, a Dunántúlon kitűnőnek 
Ígérkezett és a hegyes felvidék népeit is 
kecsegtette egy kielégítő jó termés. A 
felvidékre különösen a júliusi árviz ho
zott nagy szerencsétlenséget, a mely a

j termékeny Vágvölgyet öntötte el és igy 
ezt a lakosságot érte a legnagyobb 
csapás.

A Dunántúlon az árviz és a zivatar 
különösen Sopron, Győr és Vasmegyében, 
továbbá a Drávainentén és Muraközben 
vitt nagy pusztítást véghez, daczára ennek 
ezen a vidéken az átlagos termés a 
10 -11 métermázsa között váltakozott, a 
mely normális viszonyok között az átla
gos 13 métermázsát érte volna el.

A szokatlan időjárási viszonyok da
czára az aratás — bár az egész időszak 
alatt sok aggodalom között voltak a gaz
dók — elég jól sikerült ; úgy az ősziek, 
mint a tavasziak, főképp mennyiségileg 
középszerű terméssel fizettek, inig minő
ségileg nagyon jól sikerültek. Voltak 
ugyan panaszok ezúttal is, de azok mind
inkább elhallgattak és a gazdák legtöbb
jénél az év eredménye a korábbi vára
kozást meghaladta.

A károsodások, párhuzamba állitva 
azzal a sok aggodalommal és az eleinte 
mutatkozott nagynak látszó pusztulások- 
• ; óul"
még minig 25 ’ 
hogy a
sek területe a 
holdra és rozsnál 
becsültetett.

Az anyaországgal már most Horvát 
Szlavonország gabonatermését összefog
lalva, kerek összegekben, a következő 
eredmény mutatkozik :

iei u’ivuy eh Ken i 
o-ra tehetők, azon kívül, | 

tél folyamán kipusztult őszi veié- , 
búzánál 83.000 kát. ' 

66.460 kát. holdra I

19O3-ban 86,771.000 métermázsa
1902-ben 91,991.700

BUZA.
Várható összes 

learatott terület termés
kát. hold métermázsa

1903-ban 6.153.523 44,955.000
1902-ben 6,185.493 49,777.500
1901-ben 6,239.528 36,188.000

1903-ban
ROZS.

2,118.712 11.951.200
1902-ben 2,197.140 14,997.600
1901-ben 2,118.862 11,977.000

1903-ban
ÁRPA.

1,908.593 14,110.500
1902-ben 1,841.972 14,284.600
1901 ben 1,885.608 11,565.000

1903-ban
Z A B.

1,887.650 12,764.300
1902-ben 1,868.072 12,934.000
1901-ben 1.881.608 10,726.000

A magyar birodalom gabonatermése
volt tehát iösszesen :

’'¡'»Ól-Mén -«o,eöb.«K»u B a
A megelőző öt esztendő folyamán 

csak egyetlen egyszer volt nagyobb a 
termés, még pedig a múlt évben, amikor 
általában kitűnő termést aratott az or
szág gazdaközönsége.

A tengeri terméshozamát — bár a 
szárazság és apály folyton tart, de mert 
az eső éB szemképződés az utóbbi időig 
eléggé jó volt, — mai állapotok tekintet-

tá r< ’ z a . 
Sirhalomnál.

A .KunszenhuArton és Vidéke*  eredeti tArczAja

Őszre járt az idő. A felieteket a zivatar 
összc-vissza kavart i az ég sötét boltján, mintha 
ádáz tusa harcai vívnak egymással. Néha-néha 
erősen menydörgölt, mely meg-megreinegtette 
az utcai lámpák lángját. hogy minél kísérletit- ! 
sebben szórja fénysugarait az egyes ődölgokre. 
A Kik még mimiig az utcákon tova siettek, szo
rosan egymás melle húzódtak, hogy a nedves 
szél ne érhesse minden részüket. A séta helye
ken sűrűn lépdelte a vihar a fák leveleit, mely- 
lyek boszorkány táncot jártak miiidon a -zel 
felvette szárnyaira, hogy valamely fahoz vagy 
bokorhoz csapja.

A csípős őszi szel, mely majd megdermesz- . 
tette testemet, nem tudott annyi rugékony sagot 
kölcsönözni lábaimnak, hogy az agyamban kő- i 
válygó gyors gondolatokkal együtt haladjon. Mi- • 
nél közelebb ért képzeletem Tercsi szokatlanul 
szomorú arckifejezeséhez, mélázó tekintetéhez, 
annál jobban összezavarodtak gondolataim, ka 
Imit az agyam és majd köve meresztett a néma 
borzalom . . . Igy dúlt a vihar a természetben 
és a lelkemben, mindón haza értem és remegő 
kezekkel irt borítékot vettem észre az asztalon. 
Megismertem Tercsi kézvonásait. Mohón kaptam 
a papírhoz, hogy magamba szívjam annak tar
talmát, midőn a sötét gondolatok lebilincselték 
kezemet . . . Ismét Tercsit láttám előttem fel

dúlt arcával, mély bánatot kifejező szemeivel 
a inaskor oly édesen csevegő száj hallgatagságával. 
Sejtettem, hogy ez a levél oly sebet fog ütni 
szivemen, melyre tán sohsem találhatok gyógyí
tó irt. A kétkedés marcangoló kínjai között tép
tem fel a borítékot és olvastam :

Uram ! A mai újságok lerántották, 
önről a leplet. Biztos forrásból értesültem 
hogy Ön azon oesmany tetteknek egyik 
szereplője melyeknél a .kosaras asszony*  
vitte a kerilószerepet ... Ha létezhetik 
ereiben még esi k egy cseppnyi vér. mely a 
tisztesség érzetét honija magában, úgy el 
fog|a tagadni ismeretségünket.

Rónay Teréz.
Nem tudtam még. hogy mi van az újságok

ban. Vigasztalast keresve tekintek az égre, mely 
csodálatosan kitisztult és gyönyörűen világított 
rajt az ezernyi mécses. Sokáig néztem. Egyszer
re egy csillag lefutott . . . Előbb még kiakartam 
erőszakolni szemeimből a könnyeket. Most maga 
tói indult meg azoknak zápora. Sokáig folyt mar 
a sós ár. mely szinte barázdát hagyott hátra, 
hol végig gördült, midőn kifáradva, a kábultsag 
enyhítő mámora megkönyörült rajtam.

Már derengett a regg a maga szürke ho
mályában midőn kábultsagomból felocsúdtam 
Inasom a rendes megszokottsággal szolgálta fel 
a reggelit és rakta elém az újságokat. Gyorsan 
kaptam a lapok után és ezeknek tegnapi szá
mát kutattam át, midőn egyszerre — mintha 
villamos aram ütött volna meg összerázkód 
tam. Az egyik híradóban a fővárosi legelőkelőbb

hivatalnokoknak fejletlen lánykákká! elkövetett 
bűnös fajtalanságai voltak leírva. Az egyiknél a 
név nem volt kiírva, de allása és ssemélyleirása 
teljesen rám illett.

Ha-ha-ha! Te undok álarcza az előkelőség
nek, veled volna jellemem egyenlő ? ! Te meg
testesülése a legaljasabb bűnöknek, kiben Tercsi 
engem vél feltalálni, jöjj, állj ide elembe I 
En............ én volnék az, ki az ártatlanság bim
baját elhet vasszam ? ! Kosaras asszonyok, nos, 
nem tudtok mellem jönni védőnek, hisz ti tud
játok, hogy én vagyok-e az a keritő I . . . Ko
saras asszonyok, jertek, bujtassatok el e gonosz 
rágalom elől! ... Te gyenge női teremtés I 
Tehát ez vagyok en a te szemeidben? . . .

Eleinte a kétségbeesés dühe, később a fáj
dalom facsarta el szivemet és tombolni akartam 
meg, de a gyamoitalanságnak valami rettenetes, 
nevezhetetlen fogója torkom összeszoritva, kép
telen voltara csak egy hangot is kiadni. — Vég
re eszmélni kezdtem. Lassanként visszatérték 
gondolataim. Szobám levegőjét nagyon is ful
ladtunk találtam s kalapom, kabátom véve, fel
kerestem egyetlen jó barátomat, Alit. Az egész 
napot együtt töltöttük el s már áldozóban szállt 
a nap, midőn elváltunk.

Este a megszokott helyemen ültem a szín
házban s fösvény szemekkel vizsgáltára a tarka 
publikumot, midőn édes kaczagás ütötte meg a 
fülemet. Hatra fordultam, felpillantottam a pá
holyba, honnan a kaczagást véltem hallani. Nem 
akartam hinui szememnek. Tercsi, ki máskor 
csak az én kedvemért beszélt Alival, most egy 
elmés ötleten oly jő ízűt nevethetnek ? 1 . . . .



be vételénél még mindig 40—42 millió 
métermázsára lehet becsülni. Hogy ez a 
termés meglehessen, mihamarább jó eső
re is szükség van. Különben a kilátások 
lényegesen csökkennek.

Már most, ha a jövő kilátásait bírjuk, 
úgy örvendetes tényként konstatáljuk, hogy 
a gazdáinkra nagyon jó sikerrel van az, 
hogy a gabona ara jóval magasabb a ta
valyi gabona áraknál és így a mi csekély 
veszteség őket a gabona menyisegenél 
érte, ugyanannyit, sót többet a gabona 
Aránál érnek el.

Az összegyűjtött adatokból és kimu
tatásokból kitűnik az is, hogy a világ 
gabonatermése, hozzávetőleges számítás
sal ismét jó, bár a múlt évvel szemben a 
rozs és tengeri termés eredménye valami
vel kedvezőtlenebb.

A mi már most a termés minőségét 
illeti, igy örvendetes az. hogy Magyaror
szágon a termett gabona minősége kitűnő 
és ez nagyban emeli az értéket a kivitel
re szánt gabonánknál, a melyet azonban 
összegekben kiszámítani egy ideig nem 
lehet, mert nem tudhatjuk, mennyi kerül 
kivitelre.

Annyit azonban már is mondhatunk, 
hogy habár például a búzánál közel 4 
millió 300 ezer métermázsával kevesebb 
termett, értékben mégis közel 10 millió 
koronával több az összértéke, inig rozs
nál ugyancsak az 5 millió koronát meg. 
haladja.

Azt hisszük, hogy e meglehetős ese
ményt gazdaközönségünk örvendve veheti 
tudomásul, a kikre az utóbbi években 
úgyis annyi súlyos csapás nehezült.

HETI HÍREK.
KunazentmArton. 1903. szeptember 13.

Emléktábla leleplezem. Kossuth Lajos 
századik születés Kapjanak évfordulója alkalmá
val Kunszent marton község képviselő testületé 
elhatározta, hogy a vendégfogadót annak emlé
kére, hogy ott Kossuth Lajos 1849-ben megszál
lott, emléktáblával jelöli meg. Ezen emléktábla, 
nak leleplezese folyó hó 20 an lesz nagy ünnep.

gégékkel megtartva. Az ünnepély sorrendje fal
ragaszokon lesz a közönség tudomá-ara hozva.

Szövetkezeti ügy. A kunszentmártoni 
gazdák fogyasztó szövetkezete is megnyitotta a 
mai napon üzletét. A Bozóky S nidor boltját 
vették meg, hol minden csikket igen olcsó Áron 
árusítanak. A ezukornak kilogrammját a mai 
naptól kezdve 42 krajezárert árusítják el. Ajánl
juk a szövetkezeti boltot a nagyközönség figyel
ik- be.

Köztisztaság a templom mellett A kun
szentmártoni papiaknai úgylátszik nincs emésztő 
gödör, vagy ha van, akkor a tiszteit cselédség
nek terhe.- az. hogy a mozsdó vizek, súroló vi
zek s egyébb szenyes dolgok, oda vitessenek- 
Sokkal rövidebb utat választanak s az ablakokon 
keresztül kiöntik azokat az utczara néha csak
nem nyakon lóditva vele a járó-kelőket. Nem 
akarjuk elhinni, hogy Dósa József plébános 
urnák tudomása volna ezen eljárásról, éppen az
ért felhívjuk, szíveskedjék szigorú parancsban 
kiadni, hogy az ilyen dolgok többé elő ne for
duljanak, mert a iossz példa mindig nagyon ra
gadós.

— L'j díjszabás agrikolcsomagok szállítá
sára. A magyar királyi államvasutak vonalain 
legközelebb a külföldön itt-ott már fennálló és 
nálunk is már régebben kilátásba vett ujitás, 
t. i. bérmentesítési bélyegrendszer mellett agri- 
kolcsomag-dijszabás fog életbeléptetni, melynek 
célja élelmi cikkeknek közvetlenül a termelőktől 
való olcsó és egyszerű módon való beszerezhe- 
tése E részben kétféle dijak állapíttattak meg 
még pedig 10 kg. on alóli és 10—20 kg.-iiyj 
csomagok után, három, illetve négy távolsági 
zóna szerint; a 10 kg.-on alóli csomagok dija 
lesz : 1 40<i kilométernyi távolságig darabonként
50 fillér. 401 «00 kilométerig 100 fillér és 800 
kilométeren túli, egész 1200 kilométerig terjedő 
távolságokra löt) fillér. A 10 kilogrammon felüli, 
egesz 20 kilogramm súlyú csomagokra nézve 
pedig négy zóna állapitatott meg, t. i. 200 kilo
méterig 50, 201—400 kilométerig 100, 401- 800 

, kilométerig es 8ÖÍ -1000 kilom-terig SDD fnler 
szállítási díjjal. Ezen dijak, melyekben a kezelé- 

| sí illeték, a szállítási adó, a felvételi vevény- és 
I bélyegilleték már benfoglaltatik, egyszerűen az 
i illető csomagok, a levélbélyegek módjára ragasz- 
I tandó külön e czélra készitendó bérmentesítési 

jegyekkel fognak lerovatni minden további ala
kiság mellőzésével. A szállítható czikkek jegyzé- 

, ke. a csomagolási mód stb. a magyar kir. allam- 
' vasutak helyi díjszabásához legközelebb kiadandó 

pótlékban fognak közzététetni, a midőn lehető

ség szerint arról is fog gondoskodás történni, 
hogy a szóban levő csomagok legalább a na
gyobb városokban a házhoz is fognak szállít
tatni.

Tíizveszedelmek K unszeutniártonban. 
Az ezidei tüzesetek között párját ritkítja az el
múlt hét túzkrónikája. Folyó hó 8-án délután 
1 « 1 órakor eddig ismeretlen okból kigyult K a 
kuk József iparos, ipartestületi elnök nádfe
delű háza. A tűzoltóságnak, bár elég gyorsan 
érkezett, kemény munkát kellett végeznie, hogy 
a tűz továbbterjedéséi megakadályozza. — Este 
10 órakor felgyújtották B. Nagy 
Lajosnak a II. tizedben levő nádfedlú házát. A 
tűzoltóság éjfél után 1 órakor tudott csak loka
lizálni. — Folyó hó 9-én délelőtt 10 óra után 
felgyújtották újból az alsó rakodó kei tét. Most 
már azonban nem elégedett meg az elem a 
múltkori eredménnyel : körülbelül 230 kazal szé
na, szalma és egyébb takarmány lett a lángok 
martaléka. A nagy szélvihar miatt a veszély oly 
óriási mérveket öltött, hogy félő volt, miszerint 
a tűz a községbe is átharapódzik. A tűzoltó
ság a közerő kirendelését kérte s dobszó utján 
hívták fel a népet a vész helyén való megjele
nésre. Sajnos azonban, hogy a dobszónak az lett 
az eredménye, hogy a tisztelt nép nem jött se
gíteni, az csak bámulni és gúnyolni szeret, de a 
hol a dolog végét kell megfogni, onnan távol 
tartja magát. Ez az eredménye annak, hogy az 
elöljáróság néhány tagja ostoba módon ,r e n- 
delkezni kivan a tűzoltóság fe
lett*.  s nem szégyenli ezen ostobaságát a nyil
vánosság előtt is megszellőztetni. A tüzet este 
8 órakor sikerült lokalizálni, de azért még más
nap délután is folytak az oltási munkálatok. - - 
Ezen tűzesetnél történt, hogy M á t r a y Lajos 
tűzoltó testületi elnök saját lovaival beküldte 
kocsisát Szilárdfy Jakab kunszentmártoni 
mérnökhöz, hogy onnan, a vizhordó lajtot kihoz
za a vész helyére ; Szilárdfy Jakab azonban a 
lajt kiadását megtagadta, miért is a tűzoltó pa
rancsnokság ellene megtette a feljelentést. — 
Folyó hó 11-én este valamivel 8 óra előtt fel
gyújtották P. Nagy Mihály kutásónak az alsó ra
kodókért közelében levő zsindelytetós házát. A 
szomszéd hallotta, amint a tetőn valami puffant. 
Figyelmes lett s kis idő múlva látta, hogy a te
tő égni kezd. Rögtöu felmászott a tetőre és 
kantákkal ellocsolta a tüzet. — A rakodó kert 
csősze látta, amint egy ember az említett ház 
irányából gyors léptekkel közeledik a rakodó 
kert felé. Elébe lépett, de az illető abban a pil
lanatban átugrott a temető árkán és elmenekült. 
— Amint haljuk az elöljáróság 200 korona ju-

Hatna rajtam kacagnak ? ! . . . Szédültem e gon 
dolattol. Fölálltam s rögtön távoztam.

Nyugodt, langyos őszi est uralkodott a ter
mészetben. midőn az utcára kiértem. Csak egy- 
egy éjjeli őrt lehetett látni, hosszú botjukat a 
föld testébe szurkaivá, amint kimert léptekkel 
járták föl s ala. Csendes volt minden. Egyes 
házakból még halványan szűrődött a fény a ki 
halt utcákra. Majd azok is elsötétültek jelezve, 
hogy a ház lakói már nyugodni tértek. A varost 
elhagyva gyors léptékké! haladtam meg egy da
rabig, midőn hirtelen megálltam. A temető elé 
értem. A kapu kilincset megnyomtam, mely elc
sen nyikorgóit, mintha ő is panaszkodna, hogy 
csak egyedül jöttem. — boldogságot könyörögni 
a halottaktól, holott inaskor nemcsak magam 
voltam a sirkert látogatója. Anyám sírjánál el
végezve imámat felálltain, hogy távozzak , midőn 
eszembe jutott, hogy inaskor még valakinek a 
Bírjál felszoktam keresni. Tercsi szüléiét. Gondo
latomból heves zokogás rázott fel. A hang is
merős volt es csak félve mertem szemem a 
csend zavarója felé irányítani. Nem csalódtam. 
Tercsi volt. Ott térdelt a kettős sir fölött álló 
keresztnél és sirt. Ki tudja nnert ? Sírását csak 
egy kuvik madár zavarta a kápolna tetejéről. 
Csendesen húzódtam egy sirko mögé, onnan var 
va távozásai.

Nemsokára hallottam a mint a rácsos kapu 
becsapódott. Jelezve volt rejtekhelyein elhagyása. 
Amint kileptem a tétovázás dühe fogott el. azt. 
hittem, hogy most mar csak egyedül vagyok a 
temető elő lakója s ehelyett hármán lettünk. A 

harmadik Ali volt . . . Majd felkacagtam kínom
ban ; világosnak hittem mindent. Ezentúl ók fog
nak együtt imádkozni a kettős sirhalomnál! — 
Egyszerre velótrázó sikoltás töltötte be a csen
des airkertet, melyet heves tiltakozó mozdulatok 
követtek, azutan Ali letérdelt Tercsi elé és e 
pillanatban a halaira sebzett vad dühével rohan
tam a sírokon keresztül s most jobb kézcsuklóját 
elkapva, szótlanul néztünk egymás szemébe, de 
megértette néma nézésemet . . .

Gyáva I Érzed-e mi vár rád ? kiáltottam 
vad elkeseredéssel, mialatt kezét kiszabaditotta.

- Uram, szólott rideg nyugodtsággal, - 
lovagias emberek nem szoktak öklözni, de kí
vánságára lakásomon rendelkezésére állok s ez
zel kalapjat megemelte s távozott.

Tercsi még mindig némán, mozdulatlanul 
állott, mint egy kő szírt, azután lassanként 
megeredtek könyei s zokogástól elhaló hangon 
suttogó:

— Arnold, bocsáss meg tévedésemért.
— Megbocsátani annyit tesz, mint nem ha

ragudni — feleién» — és én egy pillanatig sem 
haragudtam Önre, de most, most kacagjon oly 
édesen, mint páholyában ! Nos nem teszi ? Ka
cagjon. ha mondom ! Ha nem tud más okot a 
kacagásra. kacagjon ki engem, mert en megbo
csátok ! Tercsi, nezze én igazat adok önnek té
vedéséért, ha megfelel arra a kérdésemre, hogy 
kinek a révén jutott kezébe az az újság és ki 
mondotta Önnek azt, hogy én volnék az a ma

gasrangú hivatalnok, kiről az újságok oly ocs- 
mány hirt terjesztettek ?

Egy pillanatig mély csend uralkodott a 
temetőn, majd egy elhaló hang csak ennyit sut
togott :

— z*li  . . . s azután lerogyott a kereszt 
mellé s imádkozott. Kiért? En is letérdeltem s 
imádkoztunk. Kiért ? Mi kelten egymásért I

A hold kíváncsian bujt ki egy felhő mögül, 
hogy ó is láthassa e két arcot, mely oly sápadt 
volt, mint az övé. A csendet nem zavarta más, 
mint a szellő, melytől a sárgult falevelek zizer- 
gése volt hallható. A fűzágak szomorúan hajtot
ták le fejeiket, bizonyítékul, hogy ók is részt 
vettek a szerelmesek fájdalmaiban. A távolból 
csendesen hallatta a torony mély hangjának üté
sét, midőn a kőt alak felállt a kereszt mellól.

Bevégezve imáinkat, Tercsi á'ölelte forró 
karjaival nyakamat, sokáig zokogott, aranyfürtös 
fejét keblemre nyugtatva s azután mintegy ön
kívületben suttogá:

— Veled megyek s veled maradok mind 
halálig I . . .

A hold elbújt a felhők közé. Tán megiri
gyelte a kereszttől távozó boldog párt ?! . . .

Jani Belső.



talomdijat ajánl fel annak, aki a gyujtogatót t 
kézre keríti.

Megszökött színészek. A múlt hónap j 
közepe tájén egy elóieges .színházi jelentést 
hordtak szét Kunszentmártonban, a mely szerint 
Kallós József színtársulata augusztus 25-én kezd- • 
te volna meg előadásait a nagyvendéglőben. A ; 
bérlétét egy páran alá is Írták s a .titkár ur
nák" ki is fizették. Körülbelül 160 korona bér 
letpénzt szedett össze r bérietgyüjtéssel megbí
zott titkár s azután elutazott, hogy a társulatot 
hozza. L>e különös dolog, hogy semmi értesítést 
nem küld sem a direktor, sem a titkár. Pedig 
már innen-onnan egy hónapja lesz, hogy a tár 
Mulatnak itt kellett volna lennie. Úgy latszik, i 
hogy csak a bérletösszegekre volt nekük szűk 
segük, de a bérletet lejátszani nem tartják ok
vetlenül szükségesnek.

Bajban vagyok ! ! !

Kerestetik egy olyan férfiú, kit egy 
beesületbiróság disqualifikált s mégis sikerült 
néki a lovagias karrierjét helyreállítani. 
Kunszentmártonban egy valaki órákat sze
retne venni tőle az ebbéli tanulmányokból. 
Bó jutalom biztosittatik. Ajánlatok a kiadó
hivatalba kéretnek.

Kezdet és vég. a gazdag Mérlegi keres
kedő házi báljára meg volt híva a város összes 
intelligencziája. Ott volt Gólya ur is, egy kopasz 
fejű agglegény, aki nagyon sokat képzelt az ó 
szeretetreméltó volta felöl. Egy tánez végeztével, 
mielőtt szép tánezosnójét helyrevezette volna, ol
vadékony hangon így szólt ahhoz :

.Szabad legyen nagysád ezt a gyűrűt át
nyújtanom kegyednek szerelmem zálogául, mely
nek szivemben soha sem lesz vége kegyed iránt, 
mint e gyűrűnek.*

Hölgy : .Nagyon le vagyok kötelezve, de 
kérem csak tartsa meg magának ama szerelem 
szimbólumát, melynek részemről kezdete sem 
volt.*

Meheszmiinkasok tanfolyama. Méhész
munkás tanfolyam nyílik meg szept. 30-án Gö
döllőn. A tanfolyam két esztendős. A fölvettek 
lakást, teljes ellátást kapnak és évenként 60 K. 
ruhapótlékban is részesülnek.

(■yümölcskiállitás Kecskeméten. Mint 
lapunkat értesítik, Kecskeméten szeptember 28- 
án díjazással összekötött gyüinöleskiállitást ren
deznek. Tekintve azt, hogy Kecskemét egyike az 
ország legerősebb gyümölcstermelő városának, a 
kiállítás bizonyára igen gazdag és érdekes lesz.

— I j emberfaj. British New-Guineában, 
mint a Daily Chronicle melbourne-i levelezője 
Írja, uj s rendkívül érdekes emberfajt fedeztek 
fel. A szigetország egy elhagyatott mocsaras ré
zzé», ahol a vízinövények összefonódó Indái a 
canoen való közlekedést is meghiúsítják s ahol 
gyalogolni merőben lehetetlenség ; vad és abnor- 
mis szervezetű nép éldegél, melynek alsó vég
tagjai teljesen elsatnyultak. A furcsa vadembe
rek apró kunyhókban élnek s járás-kelés helyett 
a földön és a cserjéken kúsznak s az ingóvá 
nyok vízinövényein kapaszkodnak. Lábaikat egy
általán nem használják, csípőjük is kevéssé fej
lett, ellenben felső testük és karjuk rendkívül 
izmos. Az antropológusok körében nagy feltű
nést keltett az. uj népfaj felfedezése.

A férj foglalkozása. Az iskolába való 
behatásoknál rendesen megkérdezi a tanító 
a családfő foglalkozását. Az előz.óévekben történt, 
hogy egy beíró kisas zony (tanítónő) kérdezte a 
fiiát beiretó anyjától, hogy mi a férjének a fog
lalkozása. Az asszony többszöri felszólításra 
csak azt felelte : Ugyan ne tessék már kérdezni 
kisasszony hiszen tetszik tudni. De a kisasszony 
e kitérő válasszal nem érte be, hanem azt 
mondta, hogy addig nem állítja ki a felvételi 
könyvet inig a férje foglalkozását meg nem 

mondja, mert azt neki tudnia kell. .No jó van 
kisasszony, ha már végkip tunyi akarja hát a 
legelső piaci légy*!  volt a őszinte 
válasz.

A nem okleveles gazdatisztek ügye. A 
Nem Okleveles Gazdatisztek Országos Egyesüle
te tudatja Magy arorsz.ig összes nem-okleveles 
gazdatiszteivel, hogy a fölmivelésügyi miniszter 
1908 évi 58050. szám alatt az egyesület alap
szabályait helybenhagyta ezzel kapcsolatosan 
— lapunk utján a kartársakat, hogy a nem
okleveles gazdatisztekre nézve fölötte mostohán 
rendelkező 1900 évi XXVII t. ez. hiányainak 
kiépítésére vonatkozó s szigorúan a törvény ke
retein belül folytatni szándékolt működésében 
segítségére legyenek, nehogy a nem-okleveles 
gazdatisztek testületé legközelebb már (a tör
vényben jelzet 1906. évben) teljes elzüllésnek 
induljon. Szükséges tehát, hogy a kartársak sa
ját, életbevágóan fontos érdekük miatt lépjenek 
érintkezésbe az országos egyesülettel, illetőleg 
haladéktalanul sorakozzanak annak zászlaja alá. 
Mimién e tárgyra vonatkozó felvilágosítást megad 
a Nem-Okleveles Gazdatisztek Országos Egyesü
letének igazgatósága (Budapest, VII., Baross- 
tér 14.)

Szerencsétlenség a szabadkai-kórház
ban. A szabadkai Mária Valéria-kórházban nagy 
szerencsétlenség történt a minap, a melynek két 
gyermekélet esett áldozatul. Azt a termet ugyan
is, a hol a két és féléves Mihajlovits István. egy 
szenti vám szegény napszámos fia és egy Kőszegi 
István nevű másféléves lelenc feküdtek, tegnap j 
tömény-karbollal tisztitották. A tisztogatásra ke- ' 
vés lévén a karból, a nővérek egyike a beteg 1 
Mihajlovits gyerek orvosságos üvegével ment át ; 
a másik terembe karbolért. A savat az asztalra i 
tette, azután, mivel időközben dolga akadt, eltá
vozott a teremből. Mig távol volt, az ott levő 
Kleofa nővér felvette az orvosságos üveget és 
nem sejtve, hogy abban minő borzasztó méreg , 
van, abból először a Mihajlovits fiúnak adott be 
egy kávéskanállal, azután a Kőszegi-gyermeknek. 
Még ez utóbbi alig ivott néhány cseppet a mé
regből. amikor Kleofa észrevette, hogy a másik 
gyermek rosszul lett. Erre maga kóstolta meg 
az üveg tartalmát. Csak ekkor vette észre a 
borzatztó tévedést. Rögtön felkapta a megmér- I 
gezett gyermekeket és rohant velők dr. Marava i 
Géza ügyletes orvoshoz. De már késő volt. A ' 
két gyermek alig néhány pillanat alatt kiszenve- l 
dett. A jelenlevők, kik a szerencsétlenség hirére 1 
oda siettek, megrendülve nézték a Kleofa-nővér 
kétségbeesett jajveszékelését. A végzetes szeren
csétlenségről nyomban értesítettek a rendőrséget 
és az ügyészséget.

Napóleon császár jelleméről már sokat 
Írtak, de a lángész titkát és az emberi elhatá
rozások végső okát senkinek sem sikerül kifür
készni. A francia Julius Caesár egyenrangú örö
kösének tartja magát. Gyermekkorában elnyo
mottnak érezte magát, természetes, hogy ur 
akart lenni. A legmerészebb röptű nagyravá- 
gyás a legközvetlenebb célszerüségtudat egye
sülnek benne. Szellemi képességének kettő az 
iránya: roppant emlékezet es ernyedetlen mun
kásság. Egész Európát térképnek nézi, melyen 
haóai az előirt utakon és előirt időközökben 
haladnak előle. Épp ily biztos a belső igazgatá
sa is. Becsben Betlinbeu könyvtárára gondol es 
Moszkvából igazgatja a gárisi színházat. Nem
csak a maga diplomatája t igazgatja, hanem Ili 
vei és kémei által irányt ad a többi állam poli 
tikájának is. _A munka az én elemem arra szü
lettem*  szokta mondani.

Az embereket szigorúan itólte meg; nem 
hitt őszinteségben. Nem hitt a vallásban a sze
relemben. Szerelme Josephine iránt mégis igazi 
romantikus szerelem. Lelkében rettenetes cynis 
mus volt, de Metternich határozottan erkölcsös
nek tartotta hatalmas ellenfelét.

Ennek a hatalmas hősnek jellemvonásait, 
lelki arcképét rejzolja meg a Nagy Képes Világ
történet X. kötetének most megjelent 191. fü
zete.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője Mar 
cali Henrik, egyetemi tanár, ki egyúttal a kötet, 
iroja is. Egy gazdagon iluszsztrált kötet ára díszes

i félbőrkötésben 16 kor. . füzetenként is kapható 
60 fillérjével. Megjelen minden héten egy füzet. 
Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek Irodalmi 
Intézet Részvénytársaság) Budapest, Vili., Üllői
ül 18. sz. s minden hazai könyvkereskedés utján.

Kivonat az állami anyakönyvből. Szept.
5 tói szept. 12-ig Születtek : Varga Zoltán Mihály, 
Mikus István, László i’eter, Ugrai Rozália, Fehér 
Rozália, Silberstein Irén, Szekeres Rozália, Tóth 
Máté István. Házasságot kötöttek : Hegedül 
Kálmán és Harangozó Ágota. — Meghaltak : 
Eejesi Maria Emma 15 napos, László János 60 
éves, Szöllösi Jánosné Nagy Rozália 69 éves, 
K. Hegedűs Rozália 2 éves, özv. Tóth Istvánná 
Gyulai Anna 76 éves, Huszár András 15 hónapos, 
Cseuz László 4 hónapos, B. Tóth Bálint 49

Közgazdaság.

V etőmagvak. (Mauthner Ödön tudósitása.)
A tartósan száraz és rendkívül meleg időjá

rás következtében a forgalom vetőmagvakban 
annyira gyenge volt, mint a minő már évek óta 
nem tapasztaltatott. Kivéte't képeznek a vető
gabona télék, melyből az élénk kérdezósködés 
után ítélve nagyobb forgalomra lehet következ
tetni. A mi a vörösheremagot illeti, úgy a spe- 
kuláczió még mindig tartózkodóan viselkedik, 
miután a legtöbb termelő országból tényleg meg
bízható tudósítások eddig még hiányzanak. A 
menyire az eddig beérkezett jelentésekből Ítélni 
lehet, valamennyi termelővidéken közepes ter
mésről fogunk beszámolhatni. Németország úgy 
látszik ezen körülménnyel számol is, mivel a 
vételkedv csökkent és a hangulat sokkal nyűgöd- 
tabb lett, jóllehet Erdélyből és a Tiszavidékek- 
ről a jelentések kevésbbé kedvezően hangzanak, 
mint a múlt héten. Luczernamag igen bó termést 
adott, minőség tekintetében azonban mivel 
aprószemú sok kirónni való hagy hatra. Bal- 
taczitn néhány nagyobb tétel váltakozó árakon 
kelt el. Fehérheremag is jó hozamot adottt, kö
tésekre azonban nehezen kerül a sor, mivel a 
termelők még mindig az utolsó évi magas ára
kat tartjuk szem előtt. Komocsiszmag. Az eddig 
beérkezett minták igen szép minőségekről tanús
kodnak. az állítólagos jó termés daczára nagyobb 
behozatatra számítanak és ennek következtében 
a termelők által ez idő szerint követelt árak nem 
adatnak meg.

Jegyzések nyersáruért 50 kilónként Buda
pesten :

Vörösheremag — — — 54—58 korona
Luczernamag — — - 50—55 ,
Baltaczim - — 12 -13 »

Kiadótulajdonos

ÖZV. C M A M Á 1» V J Ö Z N E F N £.

Ela.dó !
Két darab használt de jé kar

ban lévő boltajtó, vasredónynyel 
felszerelve jutányos áron eladó. 
Hol? Megmondja a kiadóhivatal.

1 903.

árverési hirdetmény és feltételek.
Takács Mihály kunszentmártoni lakos 

végreliajtatónak Kegyes Bal.izs és neje 
Kis Viktória kuuszouimartoui lakosok



•¿í®. Drezdai Motorgyár R.-Társ.
(egelőtt Hille) fióktelepe és műhelye : 

Gellert Ignác és társánál 
Hndape-t. VI., Teréz-kiirut 41. Telefon W»l.
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végrehajtástszenvedettekelleni végrehajtá
si ügyében a kérelem következtében a vég
rehajtási árverés 57 korona 75 fillér 
tőke, ennek 1903. évi február hó 1-től 
járó 5*/»  kamata 27 korona 50 fillér vég
rehajtási már megállapított valamint a 
jelenlegi 13 korona 20 fillér és a még 
felmerülendő költségeknek kielégítése 
végett az 1881. 60. törvényezikk 144. 
§ a alapján és a 146. §. értelmében a 
kunszentmártoni kir. járásbíróság terüle
tén levő Kunszentmárton községben fék 
vő a kunszentmártoni 45 számú telek
jegyzőkönyvben Kegyes Balázs és neje 
Kis Viktória nevén álló Af 1 m. 44. 
helyrajziszámu házra 43 sz. a. udvarral 
172 d ől területtel 666 koronában ezen 
nel megállapított kikiáltási árban követ
kező feltételek mellett elrendeltetik.

1. Az árverés megtartására határidő
ül 1 9 0 3. évi o 
napjának dél» 
a k i r. j A r á s b i r 
helyiségében t tik ki.

2. Ezen árvetésen a fent körülírt in
gatlan a kikiáltási áron alul lf"g adatni.

3. Árverezni szándékozok tartoznak
az ingatlan becsárául lO’o ot vágj is 
66 korom» 60 fillért készpénzben, vagy 
az 1881. 60. törvényezikk november 6-án 
3333 sz. a. kelt igazságügy ministeri rendelet 
8 § ában kijelölt óvadékkepes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni.

4. Vevő köteles a vételárt az árve
res jogerőre emelkedésétől számított 2 
egyenlő részletben 30 napi időközben, 
minden egyes vételári résziét után az 
árveres napjától számítandó 6° «kamatok
kal együtt az 1881. decz. h<> 6-án 39425 
sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet
ben előirt módon a szarvasi kir. adóhiva
tal, min. birói letétpénztárnál befizetni. 
A bánatpénz az utolsó részletbe fog be
számíttatni.

Kunszentmárton. 1903. julius hó 8.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság.

Közel 8000 műtői*  (»0000 lóerővel a legteljesebb 
megelégedésre szállítva.

Ajánljuk az elismert legjobb, legtökéletesebb, legtartósabb 
gyártású. legegyszerűbb kezelésű és legolcsóbb Üzemű drezdai 
benzin motorokat és lokomobilokat és sséngázfejlesztős (generá- 

torosl motorokat.
Malomiizemre, <larala-ra. takaraianykaniriiklian, tejirazda»áiroknak, faragóik
hoz, vlzemelénre, esepleshei e» minden mái> taukahoz a legjobb Uzeiio-rö.

A drezdai motorok minden versen} vizsgálaton 6« kiállításon 
a leirel-ö dijakkal lettek kitüntetve.

Refecneiák : a legelőkelőbb ntalonttiilajdono-ok. uradalmak és gyárvállaiatok. 
Kedvezd flzetekl feltételek ! I - l.egine.kzebb-nienfi Jot.illa» ! !

Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait a magyar 

-ís-S irodalom főmnveit 
fraklin-^ársolnt kiadása.

I)r. Tánczos.
kir. albiró.

XXXXX^X^^XXXXXXX^^X
Tókfiie iitvanhixl ármentesitő és belviisiab. társulat.
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Árverési hirdetmény.

belvizBzabályozó társulat áltál, a Papp- 
szász Lajosné Szontágh Mária úrnő pusz- 
ta-istvánházi ingatlanából kényszerkisajáti- 
lás utján megszerzett 1140 □ öl mente
sített terület, azon kivül mintegy 2 
hold kubikgödör folyó évi szeptem
ber hó 20-án Szelevéuyen, a társulat 
hivatalos helyiségében, délelőtt 9 óra
kor tartandó nyilvános árverés utján, 
a legtöbbet Ígérőnek el fog 
melyre a venni szándékozókat 
meghívom.

Becsérték és kikiáltási 600

czim alatt egyöntetű szép kiadásban, 55 kötetben, díszes vászonkötésben adja közre a Pranklin-Társulat'

A Franklin-féh

t Mihály 

marty M
Zrínyi Miklós

ra. Népballadák. Kuruezkó 

icga. jelz- tt remekírók erzódésllcg biztosította, 
idő szerint meg nem

itk »érénél 
Ivos József 
tekas Mihá 
raj János 
adátiyi József 

Kármán József 
liyóngyossy 1. 
Katona József 
Kazinczy Ferenez 

’ Kemény Zsigmund 
Kisfaludy Károly 
Kisfalud} Sándor 

•e} Ferenez 
nth Lajos

Franklin fele .Magyar 15 
ti mű jelentőségéhez. Kői 
zol vaszonkötés ; a papír, 
guló; betűi külön e ezélokra készülnek.

V Franklin-féle „Magyar Remekírók*  öt kötetes soro 
»au jelennek meg .-minden félévben jelenik meg egy egy 
étből álló sorozat.

A i-'ranklin fele .M.my ii Remekírók előfizetőinek külön 
•zmény képen az uj magyar Sliakspere-kiadás 6 vas

kötetben. diszkötésben 20 korona kivételes árban 
rzallittatik. holott e kiadás bolti fia 30 korona: az eddigi 

¡alomban volt Shakspere kiadas IOO koronába kerüli. 
Legkiválóbb költőink remek fordításaiban közli Shaks- 

-nn-keit e kiadás, névszerint Aaany János, Petőfi, 
larty. Szász Karoly, I.évay József, Alany László. 
Jenő. Gyóry Vilmos átültetésében. Ez az egyetlen 

nagyar Shakspere. és értékes kiegészítője a Magyar 
ekirók gyűjte k. Megrendelhető a Magyar Re

ír Remekírók*  55 kötetnyi teljes 
y összeg havi részletekben 
• Shikspere kedvezmény ■ 
lófizetőinek, ha a két mű

A

adatni, 
ezennel

korona, 
mely összegnek 10 "»a bánat pénzül 
árverés megkezdésekor, az árverelő ke
zeihez lefizetendő.

Árverezési feltételek megtudhatók 
a társulat igazgatóságánál Szelevényen.

Sielevényen, 1903. augusztus hó 
25-én.

az

Elsenkolb Frigye»» s. k. 
társulati h. igazgató.

M

Franklin-Társulat által kiadott Magyar Remekírók III. sorozata 
is már megjelent és a következő köteteket tartalmazza :

Czuezor Gerg«-ly költői munkai. Sajtó ulá rendezi»
Kazinczy Eerencz müveiből. Sajtó alá
Köles.iy Eerencz munkai. Sajtó alá re
Vajda János kisebb költeményei. Sajt»
Vörösmarty Mihály munkai III. kötet. Sajtó alá rendezt»

1. SOROZAT TARTALMA:
Arany János munkai I Sajtó ala rendezte Riedl Frigyes.
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezi. Vadnay Károly
Garay Janó*  munkai Sajtó aiá rendezte Eerencz» Zoltán
Tompa Miliay munkai I. Sajtó ala rendezte Lévav József.
Vörösmarty munkai 1. Sajtó alá rendezte Gyulai Pál.

II. SOROKAT TARTALMA :
Arany János munkai 2 kötet. Sajtó alá rendezte »•» beveietéss. I - Hált » Rir-.il Eriivé«
Kossuth Lajos munkaiból. Sajtó alá rendezte es bevezetései elhitt» K».<siith Fertncz

J?,"1“ Í!“,M 8ajto alá rendezte .-s l>e\ezet.-ssel ellátta Karod» !

Vörösmarty Mihály munkai 2 kötet. Sajtó ala rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pa!

eUrendcIéseket elrognd minden hazai könyvkereskedés Vay.v
Franklin-Társulat Budapesten.

AÁv-vy-v ■? yy-yyyyÁyy y vV yfy y y yyy y y.y y yy
Nyomatott Sav. CsauMy Jówethé köuyvnyomdájábau Kunazentmártotibau. '




